Suinteresuotiems dalyviams/For the Interested tenderers 
DĖL SUPAPRASTINTO ATVIRO KONKURSO (TARPTAUTINIS PIRKIMAS) „1646093“ NR. CVP IS numeris (PIRKIMAS) DOKUMENTŲ PAAIŠKINIMO IR / AR PATIKSLINIMO /CONCERNING THE EXPLANATION AND/OR CLARIFICATION OF THE DOCUMENTS THE SIMPLIFIED OPEN PROCEDURE (INTERNATIONAL PROCUREMENT) "1646093" NO. CVP IS number (PROCURMENT) 
VšĮ Centrinė projektų valdymo agentūra (Perkančioji organizacija arba CPVA) Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis (CVP IS) priemonėmis gavo tiekėjo klausimus/prašymus paaiškinti/patikslinti Pirkimo dokumentus. / The Central Project Management Agency (the Contracting Authority or CPMA) received questions/requests from the supplier for explanation/clarification of the Procurement Documents by means of the Central Procurement Information System (CVP IS).
Viešojo pirkimo komisija išnagrinėjo klausimus/prašymus ir teikia atsakymus paaiškindama / patikslindama Pirkimo dokumentus / The Public Procurement Commission has examined the questions/requests and provides answers by explainig/clarifying the Procurement Documents:
	Nr./
No

	Klausimas/prašymas* / Question/request* (mašininis vertimas)
	Paaiškinimas / patikslinimas / 
Explanation / clarification

	1. 
	Remdamiesi jūsų atsakymu, norėtume patvirtinti savo supratimą: ar teisinga, kad tik 1 komponentas turėtų būti dabartinio pristatymo dalis? Ar 2 ir 3 komponentai bus sukurti būsimuose projektuose?

Based on your response, we would like to confirm our understanding: is it correct that only Component 1 is expected as part of the current deliverable? Will Components 2 and 3 be developed in future projects?

	Taip, tikimasi tik 1 komponento kaip dabartinio rezultato./

Yes, only component 1 is expected as part of the current result.

	2. 
	Minėjote, kad Muitinės tarnyba sukūrė API integracijai. Ar galėtume peržiūrėti API dokumentaciją? Arba galite pateikti bendrą naudojamų technologijų (pvz., REST, visa REST API, SOAP) apžvalgą, įskaitant atitinkamas jų versijas ar leidimus?/

You mentioned that the Customs Service has developed an API for integration. Would it be possible for us to review the API documentation? Alternatively, could you provide a general overview of the technologies used (e.g., REST, full REST API, SOAP), including their respective versions or editions?
	Valstybinės muitinės tarnybos IT skyriaus specialistai yra pasirengę pateikti paaiškinimus dėl API prijungimo ir naudojimo, kad būtų užtikrinta integracija su elektronine dokumentų valdymo sistema./
Specialists of the IT Department of the State Customs Service are ready to provide clarifications on the connection and use of API in a working order to ensure integration with the electronic document management system.

	3. 
	Ar galime daryti prielaidą, kad jei atitinkamos API nepateikiamos arba jos nėra visiškai pristatytos kartu su bandomosiomis aplinkomis pirmąjį projekto laiko trečdalį (t. y. projektavimo etape), projekto terminas gali būti pratęstas nedidinant finansavimo sumos?/

Can we assume that if the relevant APIs are not provided, or are not fully delivered along with test environments during the first third of the project timeline (i.e., during the design phase), the project timeline may be extended without an increase in the funding amount?

	Taip, sutarties terminas gali būti pratęstas, nedidinat finansavimo sumos, jeigu yra įrodomos aplinkybės dėl sutarties keitimo LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 1 d. 2-5 p. ir 4 d. atvejais./

Yes, the contract term may be extended without increasing the funding amount, if there are proven circumstances regarding the amendment of the contract in the cases of Article 89, paragraph 1, paragraphs 2-5 and 4 of the Law on Public Procurement of the Republic of Lithuania.

	4. 
	Panašiai, ar būtų galima pratęsti projekto terminą nekeičiant biudžeto, kad būtų galima atlikti išsamesnius muitinės tarnybos darbuotojų, įskaitant techninius darbuotojus ir galutinius vartotojus, bandymus ir mokymus?/
Similarly, would it be possible to extend the project timeline—without changing the budget—to allow for more comprehensive testing and training sessions for Customs Service personnel, including both technical staff and end-users?
	Taip, sutarties terminas gali būti pratęstas, nedidinat finansavimo sumos, jeigu yra įrodomos aplinkybės dėl sutarties keitimo LR Viešųjų pirkimų įstatymo 89 str. 1 d. 2-5 p. ir 4 d. atvejais./

Yes, the contract term may be extended without increasing the funding amount, if there are proven circumstances regarding the amendment of the contract in the cases of Article 89, paragraph 1, paragraphs 2-5 and 4 of the Law on Public Procurement of the Republic of Lithuania.


* Suinteresuoto dalyvio prašymo paaiškinti / patikslinti Pirkimo dokumentus tekstas neredaguotas / The text of the interested tenderer's request for explanation/clarification of the Procurement Documents is not edited.
Pažymėtina, kad bet kuris CPVA atliktas paaiškinimas / patikslinimas yra laikomas neatskiriama Pirkimo dokumentų dalimi ir jo nuostatos turi viršenybę prieš ankstesnes Pirkimo dokumentuose išdėstytas nuostatas. Tuo atveju, kai skelbime apie Pirkimą pateikta informacija neatitinka informacijos, pateiktos kituose Pirkimo dokumentuose, teisinga laikoma informacija, nurodyta skelbime apie Pirkimą. / It should be noted that any explanation/clarification made by the CPMA is considered an integral part of the Procurement Documents and its provisions take precedence over the previous provisions set forth in the Procurement Documents. In the event that the information contained in the Contract Notice does not correspond to the information provided in other Procurement Documents, the information specified in the Contract Notice shall be considered correct.

Viešojo pirkimo komisija / Public Procurement Commission
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